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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1986- I 987

9 APRIL 1987

WETSONTWERP

betreffende de verlating van minderjarigen

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD

NA DE INDIENING VAN HET VERSLAG
(Sruk n' 583/2)

Nr 1 VAN DE HEER BRISART EN MEVROUW
VOGELS

Artikel 1

In § 3, eerste lid, van het voorgestelde artikel 370bis,
de woorden « een ieder die aantoont de bescherming van
de minderjarige te beogen : vervangen door de woorden
« de procureur des Konings ».

VERANTWOORDING

Iedere vorm van parrijdigheid rnoer worden geweerd en men rnoet staat
kunnen maken op de algehele onafhankelijkheid van degene die de
vordering rot verlarenverklaring indient.

Nr 2 VAN DE HEER BRISART EN MEVROUW VO-
GELS

Art. 2

In het voorgestelde artikel 1237bis een § 1bis invoegen,
luidend als volgt:

« § Ibis. De procedure tot ocrlatenuerklaring I!II het
sociale onderzoek uorden aangerat en afgehandeld door
de jeugdrechtbanh, "

zi«.
-58J-85/86:

- N' I: Onrwerp overgezondcn door Je Senn.u.
, 1.: Verslag.

Chambre
des Représentants

SESSION 1986-1987

9 AVRIL 1987

PROJET DE LOI

relatif à l'abandon d'enfants mineurs

AMENDEMENTS
PRÉSENTÉS

APRÈS DÉPÔT DU RAPPORT
(Doc. n° 583/2)

N° 1 DE M. BRISART ET Mme VOGELS

Article 1

Au § 3, 1er alinéa, de l'article 370bis proposé, remplacer
les mots « toute personne justifiant d'un intérêt pour la
protection du mineur» par les mots Il le Procureur du
Roi ".

JUSTIFICA TION

Il convient de se prémunir contre route partialité en s'assurant de
l'indépendance totale de la personne introduisant la demande en déclara-
rion d'abandon,

N° 2 de M. BRISART ET Mme VOGELS

Art. 2

Dans l'article 1237bis proposé, insérer un § 1er bis,
rédigé comme suit:

« § l'" bis. La procédure en déclaration d'abandon et les
enquêtes sociales sont engagées et menées à bien par le
tribunal de la jeunesse. "

VOIr:

-583-85/86 :
- NU I: Projet tr.msrnis par le Sénat.
- NU 2: Rapport.
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VERANTWOORDING

Voor een vlot verloop van de procedure mogen de ondcrdclcn ervan
nier over verschillende instelliugen wcrden gespreid,

Nr 3 VAN DE HEER BRISART EN MEVROUW VO-
GELS

Art. 2

§ 3 van het voorgestelde artikel 1237bis vervangen door
wat volgt:

C( § 3. De griffier brengt binnen acht dagen na het begin
van de procedure bij gerechtsbrief elk van de partijen en
in het bijzonder de biologische ouders op de hoogte.»

VERANTWOORDING

Aangezien de verschijning voor een rechtbank een ernstige aangelegen-
heid is waarvan de invloed op de betrokkene moeilijk kan worden
ingeschat, is omzichtigheid geboden. Enige voorbereiding, in dit geval
een kennisgeving vooraf, is dan ook verkieslijk.

I 2 1

.IUSTIFlCATlON

11convient de garantir la bonne marche des opérations en évitant leur
dispersion au sein d'institutions différentes.

N° 3 DE M. BRISART ET Mme VOGELS

Art. 2

Remplacer le § 3 de l'article 1237bis proposé par ce qui
suit:

« § 3. Le greffier informe par pli judiciaire chacune des
parties et en particulier les parents d'origine dans les huit
jours suivant le début de la procédure. »

JUSTIFICA TION

La comparution devant un tribunal étant un acte grave dont il est
difficile de mesurer l'impact sur Ia personne qui en fait l'objet, il convie",
de prôner la prudence et de lui préférer un préalable, en l'occurrence,
une information préliminaire.

J. BRISART
M. VOGELS
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